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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ _ Αρ. ΦύΛΑου 244 

23 Νοεμβρίου 1995 


Π ΕΡΙΕΧΟΜΕ ΝΑ 

ΝΟΜΟΙ 

2360. Κύρωση Μνημονίου συνεργασίας στον τομέα 
της παιδείας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελλη¬ 
νικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Κυ¬ 
πριακής Δημοκρατίας και του συνημμένου Προ¬ 
γράμματος εκπαιδευτικής συνεργασίας για την 
περίοδο 1993-1996, καθώς και του συμπληρ«^ 


ματικού Προγράμματος εκπαιδευτικής συνερ¬ 
γασίας για την περίοδο 1993-1996. 1 

2361. Κύρωση Μνημονίου Συμφωνίας μεταξύ των 
Υπουργείων Εξωτερικών των Κρατών-Μελών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Επιτροπής 
των Ευρωπαΐκών'Κοινοτήτων. 2 


ΝΟΜΟΙ 

( 1 ) 

ΝΟΜΟΣ ΑΡΙΘ. 2360 

Κόρωαη Μνημονίου συνεργασίας στον τομέα της παιδείας 
μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και 
της Κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και του συ¬ 
νημμένου Προγράμματος εκπαιδευτικής συνεργασίας για 
την περίοδο 1993-1996, καθώς και του συμπληρωματι¬ 
κού Προγράμματος εκπαιδευτικής συνεργασίας για την 
περίοδο 1993-1996. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΕκδΙδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, το Μνημόνιο συνεργασίας 
στον τομέας της Παιδείας μεταξύ της Κυβέρνησης της 
Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Κυ¬ 
πριακής Δημοκρατίας και το συνημμένο Πρόγραμμα 
εκπαιδευτικής συνεργασίας για την περίοδο 1993 - 
1996, που υπογράφηκαν στη Λευκωσία στις 28 Απριλίου 
1993 και το συνημμένο συμπληρωματικό πρόγραμμα 
εκπαιδευτικής συνεργασίας, που υπογράφηκε στη Λευ¬ 
κωσία στις 9 Νοεμβρίου 1994, των οποίων το κείμενο 
σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής: 


ΜΝΗΜΟΝΙΟ 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ - ΕΛΛΑΔΑΣ 

Εν όψει των ποικίλων αντιξοοτήτων που δοκιμάζουν 
τον Ελληνισμό σήμερα, ο Υπουργός Εθνικής Παιδείας 
και Θρησκευμάτων της Ελλάδας και η Υπουργός Παι¬ 
δείας της Κύπρου κρίνουν αναγκαία μια στενότερη 
συνεργασία Ελλάδας - Κύπρου στον τομέα της Παιδείας. 
Αυτή αναμένεται ότι θα συμβάλει στη διατήρηση της 
ιστορικής ταυτότητας του ελληνικού Έθνους, με την 
προστασία και ανάπτυξη της γλώσσας και γενικότερα 
των δυναμογόγων στοιχείων του πολιτισμού των Ελ¬ 
λήνων της Ελλάδας και της Κύπρου, ενισχύοντας ταυ¬ 
τόχρονα και το κοινό εθνικό τους φρόνημα. 

1. ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ - ΑΡΧΕΣ ΠΟΥ ΔΙΕΠΟΥΝ ΤΗ 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

1.1. Η παιδεία είναι θέμα ύψιστα εθνικό. 

1.2. Η παιδεία αποτελεί βασική υποδομή που συμβάλλει 
στην ηθικοπνευματική διάπλαση των ανθρώπων και την 
επίτευξη εθνικών, κοινωνικών, πολιτιστικών και αναπτυ¬ 
ξιακών στόχων. 

1.3. Η αναβάθμιση της παιδείας επιτυγχάνεται ανάμεσα 
στις δύο χώρες με την αμψίδρομη και άριστη επικοινωνία. 

1.4. Οι σύγχρονοι καιροί επιτακτικά απαιτούν τη δη¬ 
μιουργία ελεύθερων και δημοκρατικών πολιτών. 

1.5 Οι δύο πλευρές ανησυχούν βαθύτατα για την 
απαράδεκτη κατάσταση που επικρατεί σήμερα στην 
Κύπρο εξαιτίας της τουρκικής εισβολής και της συνε¬ 
χιζόμενης κατοχής μεγάλου τμήματος της Κυπριακής 
Δημοκρατίας. 

Με βάση τα πιο πάνω, τα δύο Υπουργεία θα συνερ¬ 
γαστούν στενά σε όλους τους τομείς και σε όλα τα 
επίπεδα, με στόχο τη διατήρηση του προσανατολισμού 
της παιδείας σπς δημοκρατικές αρχές και την προ¬ 
σαρμογή της εκπαίδευσης στις ανάγκες και απαιτήσεις 
της σύγχρονης τεχνολογίας και οικονομίας, χωρίς να 
παραγνωρίζεται ο ανθρωπιστικός της χαρακτήρας. 

2. ΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

2.1. Τα συμβαλλόμενα μέρη θα παίρνουν όλα τα 
κατάλληλα μέτρα για την προώθηση της στενότερης 
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κατα το δυνατό συνεργασίας μεταξύ τους στον τομέα 
ιης παιδείας. Ειδικότερα η συνεργασία θα περιλαμβάνει; 

2.1.1. Κοινές προσπάθειες καλλιέργειας και διάδοσης 
της ελληνικής γλώσσας και αναβάθμισης της διδασκα¬ 
λίας της Ιστορίας. 

2.1.2. Μέριμνα για την ενίσχυση της παρεχόμενης 
παιδείας στον Ελληνισμό της διασποράς. 

2.1.3. Συντονισμό της διεθνούς παρουσίας των δύο 
μερών στο εξωτερικό και των συμμετοχών σε συνέδρια, 
σεμινάρια, κ.λπ., που οργανώνει η κάθε χώρα, καθώς 
και πρακτική αξιοποίηση της διεθνούς εκπαιδευτικής 
εμπειρίας. 

2.1.4. Ενίσχυση της διδασκαλίας θεμάτων ή πτυχών 
που αναφέρονται στην Κύπρο σε όλα τα επίπεδα της 
ελληνικής εκπαίδευσης. 

2.1.5. Συστηματική ανταλλαγή απόψεων, σχετικά με 
την εκάστοτε αναθεώρηση των αναλυτικών προγραμ¬ 
μάτων, την πειραματική εφαρμογή και την αξιολόγησή 
τους. 

2.1.6. Ανταλλαγή του παραγόμενου από κάθε πλευρά 
διδακτικού και εκπαιδευτικού υλικού (προγραμμάτων, 
βιβλίων, εποπτικών και άλλων οππκοακουστικών μέσων) 

2.1.7. Ενθάρρυνση της ουσιαστικής επικοινωνίας μα¬ 
θητών και εκπαιδευτικών της Κύπρου με τους αντίστοι¬ 
χους Ελλαδίτες για βαθύτερη αλληλογνωριμία και προ¬ 
βληματισμό πάνω στο ρόλο και το χρέος του Ελληνισμού 
στο σύγχρονο κόσμο. 

2.1.8. Ανάπτυξη στενότερων σχέσεων μεταξύ του 
Πανεπιστημίου της Κύπρου και της Τριτοβάθμιας Εκ¬ 
παίδευσης της Ελλάδας. 

3. ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ 

3.1. Την ευθύνη για την αποτελεσματική υλοποίηση 
του πλαισίου συνεργασίας θα έχει το μόνιμο κοινό 
συντονιστικό όργανο, το οποίο περιλαμβάνει; 

3.1.1. Από ελλαδικής πλευράς, το Γενικό Γραμματέα 
του Υπουργείου Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων ή 
εκπρόσωπό του. 

3.1.2. Από κυπριακής πλευράς, το Γενικό Διευθυντή 
του Υπουργείου Παιδείας ή εκπρόσωπό του. 

3.2. Βασικός ρόλος αυτού του οργάνου θα είναι; 

3.2.1. Ο καταρτισμός και η παρακολούθηση του προ¬ 
γράμματος συνεργασίας. 

3.2.2 Ο συντονισμός και η εξέταση των διαφόρων 
θεμάτων που διαλαμβάνονται στο Μνημόνιο. 

3.2.3. Η υποβολή συγκεκριμένων προτάσεων για την 
εφαρμογή των ρυθμίσεων του Μνημονίου. 

3.2.4. Η επίλυση θεμάτων συνεργασίας και η προε¬ 
τοιμασία των εκάσοτε προσωπικών συναντήσεων των 
δύο Υπουργών. 

3.3. Τα μέλη του ολιγοπρόσωπου και συνεπώς ευέ¬ 
λικτου αυτού οργάνου θα συνέρχονται τακτικά στην 
Αθήνα ή την Κύπρο για μελέτη και αξιολόγηση της 
προόδου του προγράμματος, ανάλογα με τις ανάγκες, 
διασφαλίζοντας έτσι τη σκοπούμενη συνεχή και αμφί- 
δρομη επικοινωνία μεταξύ τους. 

3.3.1. Οι δύο πλευρές θα επικοινωνούν άμεσα, όποτε 
χρειαστεί, είτε με το τηλέφωνο είτε με την τηλεομοιο- 
τυπική. 

3.3.2. Όποια πλευρά οργανώνει τη σχετική συνάντηση 
στη χώρα της, θα καταρτίζει σχέδιο εγγράφου ημερήσιας 
διάταξης και θα το αποστέλλει στην αντίστοιχη δεκα¬ 


πέντε τουλάχιστον ημέρες πριν από τη συνάντηση. 

3.3.3. Η κάθε πλευρά είναι υπεύθυνη για την υλοποίηση 
των προνοιών του Μνημονίου, αναλαμβάνοντας και όλες 
τις προκύπτουσες κάθε φορά οικονομικές υποχρεώσεις 
της. 

3.3.4. Από ελλαδικής πλευράς, η Διεύθυνση Διεθνών 
Εκπαιδευτικών Σχέσεων ορίζεται υπεύθυνη για το συ¬ 
ντονισμό της εκτέλεσης του Μνημονίου αυτού. Σε αυτήν 
θα υποβάλλουν τις εισηγήσεις τους οι διάφορες υπη¬ 
ρεσίες για επίτευξη του καλύτερου δυνατού συντονι¬ 
σμού. 

3.3.5 Από κυπριακής πλευράς, υπεύθυνος για την 
εκτέλεση του Μνημονίου, ορίζεται ο Γενικός Διευθυντής 
του Υπουργείου, ο οποίος θα παίρνει τις εισηγήσεις 
και θα συντονίζει τις όλες δραστηριότητες για υλοποίησή 
του. 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
Εκπαιδευτικής Συνεργασίας 
μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας 

και της Κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας 
(περίοδος 1993-1996) 

1. Ανταλλαγές στελεχών και λοιπού προσωπικού 

1.1. Έξι Ελλαδίτες σχολικοί σύμβουλοι θα επισκε- 
φθούν την Κύπρο (4 της πρωτοβάθμιας, 1 της προ- 
σχολικής αγωγής και 1 της ειδικής αγωγής) με σκοπό 
την ανταλλαγή απόψεων για βελτίωση του προγραμ¬ 
ματισμού και των μεθόδων αξιολόγησης - εποπτείας 
στα αντίστοιχα επίπεδα εκπαίδευσης των δύο χωρών. 

1.2 Τέσσερις Ελλαδίτες σχολικοί σύμβουλοι από τους 
κλάδους ΠΕ2, ΠΕ3. ΠΕ4 και ΠΕ6 θα επισκεφθούν την 
Κύπρο με σκοπό την ανταλλαγή απόψεων για βελτίωση 
του προγραμματισμού και της αξιολόγησης - εποπτείας 
στη δευτεροβάθμιο εκπαίδευση των δύο χωρών. 

1.3 Δύο Κύπριοι επιθεωρητές και δύο εκπαιδευτικοί 
της Υπηρεσίας Ανάπτυξης Προγραμμάτων θα επισκε- 
φθούν την Ελλάδα για συνεργασία με το Παιδαγωγικό 
Ινστιτούτο της χώρας, ειδικά στον τομέα της διδασκα¬ 
λίας των παλαιότερων μορφών της ελληνικής γλώσσας, 
καθώς και της διδασκαλίας της νέας ελληνικής γλώσσας 
και γραμματείας. 

1.4. Δύο επιθεωρητές και δύο διευθυντές/δάσκαλοι 
της προδημοτικής και δημοτικής εκπαίδευσης θα επι- 
σκεφθούν την Ελλάδα, με σκοπό τη συνεργασία με 
Ελλαδίτες συναδέλφους τους στο Παιδαγωγικό Ινστι¬ 
τούτο στον τομέα της ανάπτυξης προγραμμάτων και 
εκδόσεων. 

1.5. Δύο εκπαιδευτικοί του Παιδαγωγικού Ινστιτούτου 
Κύπρου θα επισκεφθούν την Ελλάδα, με σκοπό την 
ενημέρωσή τους από τη Διεύθυνση Εκπαιδευτικής Ρα¬ 
διοτηλεόρασης του Υπουργείου Εθνικής Παιδείας και 
Θρησκευμάτων σε θέματα παραγωγής και διανομής 
εκπαιδευτικού υλικού. 

2. Κατάρτιση και επιμόρφωση εκπαιδευτικού προσω¬ 
πικού. 

2.1 Θα ανταλλαγούν ομάδες των 4-5 ατόμων από 
κάθε πλευρά (στελεχών του Υπουργείου Εθνικής Παι¬ 
δείας και Θρησκευμάτων και του Υπουργείου Παιδείας 
Κύπρου) για αλληλοενημέρωση και ανταλλαγή απόψεων 
σε θέματα; 
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- Επαγγελματικής και τεχνικής εκπαίδευσης. 

- Σύνδεσης επαγγελματικής εκπαίδευσης με την πα¬ 
ραγωγή (επιμόρφωση τεχνολόγων-εκπαιδευτών στη 
βιομηχανία, εξάσκηση μαθητών στη βιομηχανία κ.λπ.). 

- Επαγγελματικού προσανατολισμού και εκπαιδευτικής 
καθοδήγησης. 

2.2. Θα επισκεφθούν την Κύπρο Ελλαδίτες ειδικοί 
στους τομείς της επιμόρφωσης τεχνολόγων-εκπαιδευ- 
τών, μέσω των προγραμμάτων του Παιδαγωγικού Ιν¬ 
στιτούτου Κύπρου, καθώς και στην οργάνωση-εξοπλισμό 
εργαστηρίων νέας τεχνολογίας. 

2.3. Θα επισκεφθούν την Ελλάδα Κύπριοι, ειδικοί για 
να διδάξουν σε σεμινάρια εκπαιδευτικών στην Ελλάδα, 
πάνω σε θέματα δομής-λειτουργίας του Κυπριακού 
εκπαιδευτικού συστήματος, καθώς και της πρόσφατης 
ιστορίας της Κύπρου. 

2.4. Δύο Κύπριοι αποσπασμένοι στο Παιδαγωγικό 
Ινστιτούτο θα παρακολουθήσουν για ένα τρίμηνο το 
πρόγραμμα επιμόρφωσης που ακολουθούν τα Π ΕΚ Ελ¬ 
λάδας. 

3. Αναλυτικά προγράμματα 

3.1. Ανταλλαγή των υφιστάμενων αναλυτικών προ¬ 
γραμμάτων, σε όλα τα επίπεδα της εκπαίδευσης. Ειδι¬ 
κότερα η κυπριακή πλευρά ενδιαφέρεται να ενημερωθεί 
για τα αναλυτικά προγράμματα της εννιάχρονης υπο¬ 
χρεωτικής εκπαίδευσης και του σχολικού θεάτρου. 

3.2. Στις περιπτώσεις αναθεώρησης των αναλυτικών 
προγραμάτων οι δύο πλευρές θα αλληλοενημερώνονται 
για τις καινοτομίες και υστέρα από σχετική μελέτη και 
ανταλλαγή απόψεων θα αποφασίζουν για ανάλογη ε¬ 
φαρμογή στο δικό τους εκπαιδευτικό σύστημα. 

3.3. Η ελλαδική πλευρά θα συνεχίσει να προωθεί 
προς τα ελλαδικά ιδρύματα τριτοβάθμιας εκπαίδευσης 
την εισαγωγή μαθημάτων κυπριακών σπουδών (Ιστορία, 
Λογοτεχνία, Αρχαιολογία. Τέχνη, Λαογραφία και Δίκαιο). 

4. Εκδόσεις - Διδακτικά βιβλία - Εκπαιδευτικό υλικό 

4.1. Θα καταρτιστεί πρόγραμμα συμπαραγωγής εκ¬ 
παιδευτικού υλικού (τηλεοπτικών προγραμμάτων, ήχου 
και εικόνας, ηχοταινιών) πάνω σε θέματα ιστορίας, 
γεωγραφίας και Πολιτισμού (ελλαδικού και κυπριακού) 
καθάχ; και λογισμικού για Η.Υ. πάνω σε διάφορα θέματα. 
Αυτά θα πολλαπλασιαστούν και θα διανεμηθούν σε όλα 
τα σχολεία των δύο χωρών. 

4.2 Κάθε τεχνικό διδακτικό βιβλίο-έκδοση Ο Ε.Δ.Β. 
να αποστέλλεται σε τρία αντίτυπα στη Διεύθυνση Τε¬ 
χνικής Εκπαίδευσης του Υπουργείου Παιδείας Κύπρου. 
Αντίστοιχα, κάθε βιβλίο-έκδοση της ΥΑΠ Τεχνικής Εκ¬ 
παίδευσης Κύπρου να αποστέλλεται σε τρία αντίτυπα 
στον Ο.Ε.Δ.Β. και τρία στο Παιδαγωγικό Ινστιτούτο 
Ελλάδας. 

4.3. Θα συνεχιστεί η αποστολή βιβλίων του Ο.Ε.Δ.Β. 
στην Κύπρο μέσα στα πλαίσια των διαδικασιών που 
ακολουθούνταν μέχρι σήμερα. 

4.4. Στα ελλαδικά διδακτικά βιβλία του Ο.Ε.Δ.Β. θα 
προωθηθεί η προσπάθεια συμπερίληψης πολιτιστικών 
στοιχείων του κυπριακού χώρου. 

5. Τριτοβάθμια εκπαίδευση 

5.1 Θα διατηρηθούν τα ισχύοντα κατά την υπογραφή 
του Μνημονίου αυτού ποσοστά εισακτέων Κυπρίων στην 


Τριτοβάθμια Εκπαίδευση της Ελλάδας και Ελλαδιτών 
στο Πανεπιστήμιο της Κύπρου, τα οποία δύναται να 
αναπροσαρμόζονται μετά από διαβουλεύσεις των δύο 
μερών, με τη σταδιακή λειτουργία αντίστοιχων σχολών 
στο Πανεπιστήμιο της Κύπρου. 

5.2. Υποτροφίες - Μετεκπαίδευση. 

5.2.1. Το Ι.Κ.Υ. θα συνεχίσει να προσφέρει κάθε χρόνο 
55 υποτροφίες για σπουδές στα Α.Ε.Ι. Ελλάδας και 
αντίστοιχα η Κύπρος θα παραχωρεί ανάλογο αριθμό 
υποτροφιών για το Πανεπιστήμιο Κύπρου. 

5.2.2. Η ελλαδική πλευρά θα συνεχίσει να δέχεται 
κάθε χρόνο πέντε Κυπρίους δασκάλους για διετή με¬ 
τεκπαίδευση στο Μαράσλειο Διδασκαλείο. 

5.2.3. Η κυπριακή πλευρά θα εξακολουθήσει να δέχεται 
10 Ελλαδίτες δασκάλους/νηπιαγωγούς κάθε χρόνο για 
μετεκπαίδευση στο Παιδαγωγικό Ινστιτούτο Κύπρου για 
περίοδο 9 μηνών. 

5.3. Διαπανεπιστημιακή συνεργασία. Η συνεργασία 
των δύο χωρών σε αυτόν τον τομέα πρέπει να προωθηθεί 
στο μέγιστο δυνατό βαθμό. Ειδικότερα: 

5.3.1. Προώθηση προγραμμάτων κινητικότητας φοι¬ 
τητών. 

5 3.2. Ανταλλαγές Δ Ε.Π. και λοιπού διδακτικού προ¬ 
σωπικού. 

5.3.3. Προώθηση του θεσμού του Ανοιχτού Πανεπι¬ 
στημίου και της δια βίου εκπαίδευσης. 

5.3.4. Αλληλοενημέρωση και αξιοποίηση των αποτε¬ 
λεσμάτων εκπαιδευτικών ερευνών που διεξάγονται σε 
κάθε χώρα. 

5.3.5. Η κυπριακή πλευρά μπορεί να συμβάλει στη 
σύνταξη έργων τυποποιήσεως, όπως το Εθνικό Τοπω¬ 
νυμικό Λεξικό της Ελλάδας, το Γλωσσάριο ελληνικών 
γεωγραφικών όρων, η απόδοση των ξένων ονομάτων στην 
ελληνική γλώσσα, η σύνταξη αρχών τυποποιήσεοχ; και η 
απόδοση των ελληνικών διαλέκτων, η οποία συμπεριλαμ¬ 
βάνει και το Ιστορικό Λεξικό της Ακαδημίας Αθηνών. 

6. Επικοινωνία μαθητών 

6.1. Η παροχή ευκαιριών για βαθύτερη αλληλογνωριμία 
των μαθητών των δύο χωρών θα προωθηθεί με συνέχιση 
των εκπαιδευτικών εκδρομών, επαύξηση των περιπτώ¬ 
σεων αδελφοποίησης σχολείων και συστηματικότερη 
οργάνωση ενός συστήματος φιλοξενίας μαθητών σε 
οικογένειες. 

6.2. Το πρόγραμμα φιλοξενίας Ελληνοκυπρίων μαθη¬ 
τών σε κατασκηνώσεις της Ελλάδας και Ελλαδιτών 
μαθητών σε κατασκηνώσεις της Κύπρου θα συνεχιστεί. 

6.3 Κάθε είδους μορφωτική ή ευρύτερα πολιπστική 
συνεργασία σχολείων Ελλάδας και Κύπρου θα συνεχιστεί 
και θα ενθαρρυνθεί. 

7. Εκπαίδευση Ελληνοπαίδων εξωτερικού 

7.1. Οι δύο χώρες θα στηρίξουν παντοιοτρόπως τον 
ΕΦΕΠΕ, ο οποίος πλέον έχει επιτύχει με τη βοήθεια 
ΥΠ.Ε.Π.Θ. και Υ.Π.Κ. τη συνένωση όλων των εκπαι¬ 
δευτικών φορέων της παροικίας της Μεγάλης Βρετανίας. 

7 2. Θα καταβληθεί από κοινού προσπάθεια βελτίωσης 
των βιβλίων ή άλλου εκπαιδευτικού υλικού, που προο¬ 
ρίζονται για την ελληνοπρεπή εκπαίδευση των παιδιών 
των αποδήμων των δύο χωρών στη Βρετανία. 

7.3. Θα τύχουν σοβαρής μελέτης τα αιτήματα των 
εκπαιδευτικών των δύο αποστολών στη Βρετανία. 
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7 4. Θα καταβληθεί προσπάθεια για ίδρυση παρόμοιων 
εκπαιδευτικών φορέων σε άλλες παροικίες, με στόχο 
τη συγκράτηση των νέων ελληνικής καταγωγής μέσα 
στο ελληνικό γλωσσικό και ευρύτερα πολιτιστικό περι¬ 
βάλλον. 

8. Σχολικός αθλητισμός 

8.1. Θα ενισχυθεί η προσπάθεια συγκρότησης και 
εφαρμογής κοινών προγραμμάτων για την ανάπτυξη 
του σχολικού αθληπσμού. 

8.2. Θα οργανώνονται κάθε χρόνο τουλάχιστον δύο 
αθλητικές συναντήσεις μαθητών Δευτεροβάθμιας Εκ¬ 
παίδευσης Κύπρου και Ελλάδας για συγκεκριμένα α¬ 
θλήματα. 

8.3. Η συμμετοχή της Ελλάδας στην Παγκόσμια Γυ- 
μνασιάδα του 1994, που οργανώνεται στην Κύπρο θα 
είναι επιβλητική. 

9. Θέματα επικοινωνίας 

9.1. Θα καταβληθεί προσπάθεια για την καθιέρωση 
ενός μηχανισμού συνεχούς επικοινωνίας των δύο Υ¬ 
πουργείων σε διάφορα επίπεδα και για όλες τις δρα¬ 
στηριότητες που ενδιαφέρουν και τα δύο. 

9.2 Την ευθύνη του συντονισμού της εκτέλεσης του 
παρόντος Μνημονίου έχει από Ελλαδικής πλευράς η 
Διεύθυνση Διεθνών Εκπαιδευτικών Σχέσεων του Υπουρ¬ 
γείου Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων και από 
Κυπριακής πλευράς ο Γενικός Διευθυντής του Υπουρ¬ 
γείου Παιδείας, 

10, Γενικά θέματα. 

10.1. Οι δύο πλευρές θα εισηγούνται την πραγματο¬ 
ποίηση και άλλων (μη αναγραφόμενων στο ανά χείρας 
Μνημόνιο) δραστηριοτήτων, αν αυτό κριθεί σκόπιμο. 

10.2. Οι ακόλουθες πρόνοιες διέπουν τις ανταλλαγές 
των Μερών 1 (1.1.-1.5) και 2 (2.1.-2.4) του Προγράμ¬ 
ματος Εκπαιδευτικής Συνεργασίας. 

10.2.1. Η αποστέλλουσα πλευρά αναλαμβάνει τη δα¬ 
πάνη της διακίνησης του προσωπικού. 

10.2.2 Η φιλοξενούσα πλευρά προσφέρει διαμονή, 
ημερήσιο επίδομα συντήρησης, επίδομα οδοιπορικών 
στη χώρα και τυχόν ιατροφαρμακευτική περίθαλψη, σε 
περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Το ύψος των επιδομάτων 
θα καθορίζεται ανάλογα με τα οικονομικά δεδομένα 
κάθε χώρας. 

10.2.3. Ο αριμθός των μελών των προαναφερόμενων 
αντιπροσωπειών (βλ. 1 και 2) είναι δυνατό να τροπο¬ 
ποιείται με κοινή συναίνεση των αρμόδιων υπηρεσιών. 

Το ως άνω Πρόγραμμα Συνεργασίας έγινε στη Λευ¬ 
κωσία στις 28 Απριλίου 1993 και υπογράφηκε από τον 
Υπουργό Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων της Ελ¬ 
λάδας κ. Γεώργιο Σουφλιά και την Υπουργό Παιδείας 
της Κύπρου κ. Κλαίρη Αγγελίδου. 

Λευκωσία. 28 Απριλίου 1993 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ Η ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ 

ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΑΣ 

Γεώργιος Σουφλιάς Κλαίρη Αγγελίδου 


ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 
ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
(ΠΕΡΙΟΔΟΣ 1993-1996) 

Με την ευκαιρία της επίσκεψης του Υπουργού Εθνικής 
Παιδείας και Θρησκευμάτων της Ελλάδας κ. Γιώργου 
Παπανδρέου στην Κύπρο, 8-10 Νοεμβρίου 1994, με 
πρόσκληση της Υπουργού Παιδείας και Πολιτισμού της 
Κύπρου κας Κλαίρης Αγγελίδου, συζητήθηκαν διεξοδικό 
από τους δύο Υπουργούς και τους συνεργάτες τους 
οι εκπαιδευτικές σχέσεις μεταξύ Ελλάδας και Κύπρου. 
Οι συζητήσεις είχαν ως αναφορά κατά πρώτο λόγο τα 
πλαίσια και τους στόχους του υπάρχοντος Μνημονίου 
Συνεργασίας μεταξύ Ελλάδας και Κύπρου. Κατά δεύτερο 
λόγο, τις τελευταίες εξελίξεις και τις προοπτικές της 
εκπαιδευτικής συνεργασίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση και 
τη Μεσόγειο. Κατά τρίτο λόγο, τις αλλαγές και τις 
αναπροσαρμογές που μελετώνται για την αναμόρφωση 
και την αποδοτικότερη λειτουργία του εκπαιδευτικού 
συτήματος σε όλες τις βαθμίδες στην Ελλάδα και στην 
Κύπρο. 

Μέσα στα πιο πάνω πλαίσια οι δύο πλευρές συμφώ¬ 
νησαν: 

Πρώτον, να διευρύνουν και παράλληλα να εξειδικεύ- 
σουν τη συνεργασία τους σε όλο το φάσμα της πρω¬ 
τοβάθμιας, δευτεροβάθμιας και τριτοβάθμιας εκπαίδευ¬ 
σης. 

Δεύτερον , να διατηρήσουν συνεχή επικοινωνία και 
ανταλλαγή απόψεων σε επίπεδο αρμόδιων υπηρεσιών 
για το συντονισμό της πολιτικής τους και την αποτε¬ 
λεσματική προώθηση του πλαισίου και των στόχων της 
συνεργασίας. 

Τρίτον , να δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στη σύνδεση 
της Κύπρου με τις ευρωπαϊκές εκπαιδευτικές πολιτικές 
και τη συμμετοχή της στα ευρωπαϊκά εκπαιδευτικά 
προγράμματα. 

Συμφώνησαν ειδικότερα: 

α. Να συστήσουν Μεικτή Επιτροπή για τα θέματα 
ευρωπαϊκής εκπαιδευτικής συνεργασίας και να ορισθεί 
από την Κύπρο σύνδεσμος στο Υπουργείο Παιδείας 
της Ελλάδας για θέματα ευρωπαϊκής εκπαιδευτικής 
συνεργασίας. 

β. Να διευρύνουν τις ανταλλαγές διδασκόντων και 
διδασκομένων μεταξύ Ελλάδας και Κύπρου. 

γ. Να προγραμματίσουν τη συμπαραγωγή διδακτικού 
υλικού, περιλαμβανομένου του υλικού νέων τεχνολογιών 
και να συνεργασθούν στην επανεξέταση των αναλυτικών 
προγραμμάτων σπουδών στην πρωτοβάθμια και στη 
δευτεροβάθμια εκπαίδευση.^ 

δ. Να συνεργασθούν σε ευρεία βάση στον τομέα της 
επιμόρφωσης εκπαιδευτικών στελεχών, να προωθήσουν 
την άμεση συνεργασία των εξειδικευμένων φορέων 
επιμόρφωσης και να εξετάσουν την πραγματοποίηση 
στα Παιδαγωγικά Ινστιτούτα των δύο χωρών και στα 
Περιφερειακά Επιμορφωτικά Κέντρα της Ελλάδας κοι¬ 
νών επιμορφωτικών προγραμμάτων. 

ε. Να συνεργασθούν στη μελέτη και δοκιμαστική 
εφαρμογή του Ενιαίου Λυκείου στην Κύπρο. 

στ. Να συνεργασθούν στενά στη μελέτη και αντιμε- 
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τώπιση των προβλημάτων της τεχνικής και επαγγελ¬ 
ματικής εκπαίδευσης και ιδιαίτερα στον τομέα της κα~ 
τάρτισης και της συνεχιζόμενης εκπαίδευσης. 

ζ. Να προωθήσουν στενότερη συνεργασία μεταξύ του 
Πανεπιστημίου της Κύπρου και των Ανωτάτων Εκπαι¬ 
δευτικών Ιδρυμάτων της Ελλάδας. 

η. Να συνεργασθούν στενότερα στον τομέα της 
αναγνώρισης τίτλων σπουδών και στην πιστοποίησή 
τους, καθώς και των διαδικασιών εισδοχής στα ιδρύματα 
τριτοβάθμιας εκπαίδευσης. 

θ. Να συνεργασθούν στον τομέα του ανοικτού πα¬ 
νεπιστημίου και της εξ αποστάσεως εκπαίδευσης και 
να περιληφθεί στην επιτροπή του ανοικτού πανεπιστη¬ 
μίου εκπρόσωπος της Κύπρου. 

ι. Να συντονίσουν τις ενέργειές τους και να διευρύνουν 
τη συνεργασία τους στον τομέα πολιπσμός και εκπαί¬ 
δευση, που αντιπροσωπεύει ένα νέο σχετικά τομέα 
δράσης στην εκπαίδευση. 

ια. Να δώσουν στα διδακτικά βιβλία και γενικά στο 
εκπαιδευτικό υλικό περισσότερα στοιχεία για τον Ελ- 
ληνισμό της Κύπρου, την ιστορία και τον πολιτισμό της. 

ιβ. Να συνεργασθούν στενά για την εκπαίδευση στον 
Ελληνισμό της διασποράς, με συντονισμό των προσπα¬ 
θειών τους. 

Οι δύο πλευρές συμφώνησαν, όπως τα πιο πάνω 
αποτελόσουν προσθήκη στο υπάρχον ήδη πρόγραμμα 
εκπαιδευτικής συνεργασίας. 


Η ΥΠΟΥΡΓΟΣ Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ 

ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 
ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΑΣ 

Κλαίρη Αγγελίδου Γεώργιος Α. Παπανδρέου 

Λευκωσία, 9 Νοεμβρίου 1994 

'ΑρΟρο δεύτερο 

Τα Πρωτόκολλα - Πρακτικά - Προγράμματα, που καταρ¬ 
τίζονται από το μόνιμο κοινό συντονιστικό όργανο του άρ¬ 
θρου 3.1 του Μνημονίου, καθώς και από τη Μεικτή Επι¬ 
τροπή του τρίτου σημείου παρ. (α) του Συμπληρωματικού 
Προγράμματος εγκρίνονται με Κοινή Πράξη των αρμοδίων 
κατά περίπτωση υπουργών. 

Άρθρο τρίτο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και του Μνημονίου του 
προγράμματος και του συμπληρωματικού προγράμματος 
από της υπογραφής τους. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους, 

Αθήνα, 20 Νοεμβρίου 1995 

ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 


οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ 


ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΚΑ| ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

Κ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ ΓΕΩΡΓ. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ 

θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 
Αθήνα, 20 Νοεμβρίου 1996 

ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΛΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟνΡΓΟΣ 

«. Α. ΠΟΤΤΑΚΗΣ 


ΝΟΜΟΣ ΑΡΙΘ. 2361 

Κύρωση Μνημονίου Συμφωνίας μεταξύ των Υπουργείων 
Εξωτερικών των Κρατών-Μελών της Ευρωπαϊκής Ένω¬ 
σης κω της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινο^των. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 


'Αρθρο ηρώιο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, το Μνημόνιο Συμφωνίας μεταξύ 
των Υπουργείων Εξωτερικών των Κρατών-Μελών της Ευ¬ 
ρωπαϊκής Ενωσης και της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων, που υπογράφηκε στο Λουξεμβούργο στις 18 
Απριλίου 1994, του οποίου το κείμενο σε πρωτότυπο στην 
ελληνική γλώσσα έχει οίς εξής: 

ΜΕΜΟΡΑΝΟίΙΜ ΟΕ ΑΟΙΙΕΡΟΟ 

ΑΡΤΑΙ,ΕΜΕΜΟΡΑΝΟυΜ 

νΕΡΕΙΝΒΑΡυΝΟ 

ΜΗΜΟΝΙΟ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

ΜΕΜΟΡΑΝΟυΜ ΟΕ υΝΟΕΡδΤΑΝΟΙΝΟ 

ΜΕΜΟΡΑΝΟυΜ Ο' ΕΝΤΕΝΤΕ 

ΜΕΜΟΡΑΝΟυΜ Ο’ ΙΝΤΕδΑ 

ΜΕΜΟΡΑΝΟυΜ ΥΑΝ ΟΥΕΡΕΕΝδΤΕΜΜίΝΟ 

ΜΕΜΟΡΑΝΟυΜ ΟΕ ΑΟΟΡΟΟ 

Τα Υπουργεία Εξωτερικών των ακόλουθων Κρατών- 
Μελών της Ευρωπαϊκής Ενωσης. 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ 
ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ 
ΤΗΣ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ 
ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ 
ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ 
ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

εκπροσωπούμενα από τους αντίστοιχους Υπουργούς 
Εξωτερικών ή τους Υπουργούς Εξωτερικών Σχέσεων, 

καθώς και η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
(στο εξής αποκαλούμενη "η Επιτροπή"), εκπροσωπού¬ 
μενη από τον Πρόεδρό της ή το μέλος της Επιτροπής 
το αρμόδιο για πς εξωτερικές πολιτικές σχέσεις, στο 
εξής αποκαλούμενοι συλλογικά “οι συμμετέχοντες ε¬ 
ταίροι". 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι. έπειτα από την απόφαση της 
Κυβέρνησης της Νιγηρίας να μεταφέρει την πρωτεύουσά 
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της από το Λόγος στην Αμπούτζα, οι συμμετέχοντες 
εταίροι αποφάσισαν να μεταφέρουν τις διπλωματικές 
αποστολές τους από το Λόγος στην Αμπούτζα, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το άρθρο Ι.6 της Συνθήκης 
για την Ευρωπαϊκή Ένωση που υπογράφηκε στο Μάα- 
στριχτ στις 7 Φεβρουάριου 1992, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι, με πνεύμα αμοιβαίας ωφέλειας των 
Κρατών--Μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Επι¬ 
τροπής, οι συμμετέχοντες εταίροι αποφάσισαν να συ¬ 
στεγάσουν τις διπλωματικές αποστολές τους στην Α¬ 
μπούτζα σε κοινή περιοχή, να κατασκευάσουν και να 
χρησιμοποιήσουν κοινές υπηρεσίες υποδομής και να 
επεκτείνουν τη συνεργασία μεταξύ των εταίρων και σε 
άλλους κατάλληλους τομείς, 

ΚΑΤΕΛΗΞΑΝ ΣΤΗΝ ΕΞΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑ: 

Αρθρο 1 

Οι πρεσβείες των συμμετεχόντων Κρατών- Μελών 
και η αντιπροσωπεία της Επιτροπής στην Αμπούτζα θα 
είναι ξεχωριστές διπλωματικές αποστολές και καθεμία 
θα έχει όλα τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που 
περιέχονται στη Σύμβαση της Βιέννης της 18ης Απριλίου 
1961 για τις διπλωματικές σχέσεις και. όσον αψορά τα 
Κράτη-Μέλη, στη Σύμβαση της Βιέννης της 24ης Α¬ 
πριλίου 1963 για τις προξενικές σχέσεις. 

Αρθρο 2 

1. Είναι αναγκαίο να ληφθούν μέτρα προκειμένου να 
καταστεί οαψές στις αρχές του κράτους υποδοχής και 
στους επισκέπτες ότι υπάρχουν διαφορετικές και ξε¬ 
χωριστές διπλωματικές αποστολές μέσα στα κτίρια. 

2. Προς το σκοπο αυτόν, κάθε αποστολή θα έχει 
έξω από τα κτίρια τη σημαία και το έμβλημά της. ώστε 
να είναι σαψώς ορατά απο τις αρχές του κράτους 
υποδοχής και τους επισκέπτες. 

Αρθρο 3 

Τα κτίρια όπου φιλοξενούνται τα συστεγαζόμενα γρα¬ 
φεία όλων των συμμετεχόντων εταίρων, περιλαμβανο- 
μένων των κοινών υπηρεσιών υποδομής, θα ανεγερθούν 
στα οικόπεδο που παρέχει στους συμμετέχοντες εταί¬ 
ρους η Κυβέρνηση της Νιγηρίας, όπως σημειώνονται 
στο χάρτη (συνημμένο παράρτημα). Επειδή υπάρχουν 
ήδη μεμονωμένα μισθωτήρια με τη Νιγηριανή Κυβέρνηση 
και έχει επέλθει κατ' ακολουθία χωρισμός σε οικόπεδα 
για την αποκλειστική χρήση κάθε συμμετέχοντος, οι 
συμμετέχοντες εταίροι εξουσιοδοτούν την Επιτροπή ως 
συντονιστή του σχεδίου εξ ονόματος των άλλων συμ¬ 
μετεχόντων εταίρων και σε στενή επαφή μαζί τους, να 
διαπραγματευθεί με τις Νιγηριανές αρχές συνολική συμ¬ 
φωνία, η οποία θα καλύπτει όλους τους συμμετέχοντες 
για την κοινή χρήση των οικοπέδων προς κατασκευή 
κτιριακού συγκροτήματος με τα χαρακτηριστικά και τις 
νομικές συνθήκες που προβλέπονται στα κατωτέρω 
άρθρα. 

Αρθρο 4 

Το κτιριακό συγκρότημα θα διαιρείται στα εξής τρία 
ξεχωριστά μέρη (χώρους): 


α) Τα μέρη του κτιριακού συγκροτήματος προς απο¬ 
κλειστική χρήση ενός συμμετέχοντος εταίρου (ιδιωτικοί 
χώροι) 

β) τα μέρη του κτιριακού συγκροτήματος προς χρήση 
όλων των συμμετεχόντων εταίρων, π.χ. κοινές υπηρε¬ 
σίες υποδομής, χώροι αναψυχής κ.λπ. (κοινοί χώροι) 
γ) τα μέρη του κτιριακού συγκροτήματος προς χρήση 
όλων των συμμετεχόντων εταίρων και προσιτά στους 
επισκέπτες (δημόσιοι χώροι). 

Αρθρο 5 

Κάθε συμμετέχων εταίρος θα είναι ο μόνος κύριος 
των ιδιωτικών χώρων του στο κτιριακό συγκρότημα, 
σύμφωνα με τις συμφωνίες που υπογράφει κάθε συμ¬ 
μετέχων εταίρος με τις Νιγηριανές αρχές. 

Η κυριότητα των μερών του κτιριακού συγκροτήματος 
που αποτελούν τους κοινούς και δημόσιους χώρους θα 
λάβει μορφή συνιδιοκτησίας. 

Άρθρο 6 

Ολοι οι συμμετέχοντες εταίροι θα συντονίσουν τη 
στάση τους έναντι του κράτους υποδοχής, όσον αφορά 
τα θέματα που ανακύπτουν από τη συστέγαση. 

α) Ο αρχηγός της αποστολής ενός εκάστου συμμε¬ 
τέχοντος εταίρου εξουσιοδοτείται να ζητά την επέμβαση 
του κράτους υποδοχής στα κτίρια, όσον αφορά τους 
κοινούς και δημόσιους χώρους που προβλέπονται στο 
άρθρο 4, σε περίπτωση πυρκαγιάς ή άλλης ζημίας που 
απαιτεί άμεσα προστατευτικά μέτρα, 
β) Ωστόσο, όσον αψορά τους ιδιωτικούς χώρους, την 
ευθύνη για την αίτηση επέμβασης του κράτους υποδοχής 
στα κτίρια της αποστολής θα την έχει μονο ο αντίστοιχος 
αρχηγός αποστολής. 

γ) Οι συμμετέχοντες στο διπλωματικό συγκρότημα θα 
καθορίσουν τους κανόνες, οι οποίοι θα καλύπτουν τα 
εξής σημεία: εσωτερικό κανονισμό του διπλωματικού 
συγκροτήματος (περιλαμβανομένων των κανόνων για 
την ασφάλεια των διαφόρων χώρων, τη διαχείριση των 
εγκαταστάσεων και τις επικοινωνίες), δικαιώματα και 
υποχρεώσεις των συμμετεχόντων εταίρων και κανονισμό 
διαδικασίας της συνέλευσης των ιδιοκτητών, καθώς και 
διορισμό διαχειριστή για τους κοινούς χώρους και τις 
κοινές υπηρεσίες. Οι εν λόγω εσωτερικοί κανονισμοί 
θα ισχύουν για το σύνολο των κτιριακών εγκαταστάσεων. 

Άρθρο 7 

Κάθε Κράτος-Μέλος του σχεδίου, καθώς και η Επι¬ 
τροπή, θα αποφασίζει, εφόσον χρειάζεται, για την άρση 
της ασυλίας των μελών του προσωπικού του και θα 
διαβιβάζει προς τούτο τις αναγκαίες οδηγίες στον 
αντίστοιχο αρχηγό αποστολής. 

Άρθρο 8 

1. Ολο το προσωπικό που εργάζεται στις αποστολές 
της Ε.Ε. και τα προστατευόμενα μέλη των οικογενειών 
τους μπορούν να έχουν πρόσβαση σε όλες τις υγειο¬ 
νομικές και νοσοκομειακές εγκαταστάσεις που διατίθε¬ 
νται για τις αποστολές Ε.Ε. στην Αμπούτζα, με την 
επιφύλαξη των κατευθυντηρίων γραμμών που ισχύουν 
για κάθε νοσοκομείο. 
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2 Σε περίπτωση που το ιατρικό προσωπικό της 
Επιτροπής ή των Κρατών-Μελών επισκεφθεί την Α- 
μπούτζα, όλα τα μέλη των αποστολών και τα προστα- 
τευόμενα μέλη των οικογενειών τους μπορούν να έχουν 
πρόσβαση στις υπηρεσίες τους. 

Αρθρο 9 

1. Οι αποστολές θα συνεργάζονται κατά την άσκηση 
των καθηκόντων τους, όπου αυτό κρίνεται ενδεδειγμένο, 
καθώς και στη διοίκηση των γραφείων τους. Το προ¬ 
σωπικό που προσλαμβάνεται επί τόπου μπορεί, όταν 
αυτό κρίνεται πρέπον και εφικτό, να εργάζεται για δύο 
ή περισσότερες αποστολές μαζί. 

2. Ιδιαίτερα, η συνεργασία θα εκτείνεται, ει δυνατόν, 
στους εξής τομείς: κοινοί διακανονισμοί για τη χρησι¬ 
μοποίηση υπηρεσιών υποδομής, όπως; γραμματεία, υ¬ 
πηρεσιακά αυτοκίνητα, επικοινωνίες, υπηρεσίες διπλω¬ 
ματικών σάκων, διακανονισμοί προμηθειών και συντή¬ 
ρησης. 

Αρθρο 10 

Ολοι οι συμμετέχοντες εταίροι συμφωνούν να ενεργεί 
η Επιτροπή ως συντονιστής σχεδίού. Υπ’ αυτή την 
ιδιότητά της η Επιτροπή, εξ ονόματος των άλλων 
συμμετεχόντων εταίρων και σε στενή επαφή μαζί τους: 

- εκπονεί τις προδιαγραφές του όλου συγκροτήματος, 
συμπεριλαμβανομένης της οικονομικής εκτίμησης του 
σχεδίου, 

- προετοιμάζει, συντονίζει και διοργανώνει τον αρ¬ 
χιτεκτονικό διαγωνισμό. 

- προετοιμάζει, συντονίζει και διοργανώνει την πρό¬ 
σκληση προς υποβολή προσφορών για την κατασκευή 
του συγκροτήματος των γραφείων, 

- επιβλέπει το σχεδιασμό και την εκτέλεση της 
κατασκευής του συγκροτήματος, 

- εκπροσωπεί όλους τους συμμετέχοντες εταίρους, 
σε στενή επαφή με τους ορισμένους για τον σκοπό 
αυτόν αντιπροσώπους τους, στις διαπραγματεύσεις με 
το κράτος υποδοχής, τους εργολήπτες και άλλους, 

- συνάπτει τις απαραίτητες συμβάσεις. 

Κατά τη διαξαγωγή του αρχιτεκτονικού διαγωνισμού 
και την πρόσκληση προς υποβολή προσφορών, η Επι¬ 
τροπή θα ενεργεί σύμφωνα με τους κανονισμούς που 
ισχύουν σε όλα τα επίσημα κατασκευαστικά σχέδια της 
Επιτροπής. 

Άρθρο 11 

Η Επιτροπή, υπό την ιδιότητά της ως συντονιστής 
του σχεδίου, εξουσιοδοτείται: 

- να αναλάβει αρχιτεκτονικές μελέτες σκοπιμότητας, 
μελέτες για το αρχικό κόστος και τις εξελίξεις των 
σχεδίων, 

- να προβεί σε μια συμφωνία για όλες τις πλευρές 
του κοινού σχεδίου με τις Νιγηριανές αρχές. 

Προκειμένου να δοθεί μεγαλύτερη σημασία σε όλα 
τα μέτρα τα οποία ενδεχομένως θα χρειασθεί να λάβει 
η Επιτροπή, οι συμμετέχοντες εταίροι έχουν πλήρες 
δικαίωμα να ορίσουν, με κοινή συναίνεση, το πολύ τρεις 
αντιπροσώπους, τους οποίους θα επιλέξουν μεταξύ 
τους και οι οποίοι θα διαθέτουν το αρμόζον προς τις 


περιστάσεις επίπεδο, προκειμένου να συνοδεύουν την 
Επιτροπή και να υποστηρίζουν τα κοινά συμφέροντα 
τα οποία θα εκπροσωπούν. 

Βάσει των αποτελεσμάτων των προπαρασκευαστικών 
ενεργειών που αναλαμβάνει η Επιτροπή, θα συναφθεί 
Πρόσθετο Μνημόνιο Συμφωνίας από όλους τους συμ- 
μετέχοντες εταίρους, το οποίο θα καλύπτει τα λεπτο¬ 
μερή σχέδια του κτιρίου, την κατανομή του κόστους 
και τα επί μέρους έννομα συμφέροντα των συμμετε¬ 
χόντων εταίρων στα κτίρια κατά την περάτωση του 
σχεδίου. 

Κατά τη διάρκεια όλων των φάσεων του σχεδίου, η 
Επιτροπή θα συνεργάζεται στενά με όλους τους συμ¬ 
μετέχοντες εταίρους για να εξασφαλίσει ότι το σχέδιο 
εκτελείται σύμφωνα με τα συμφέροντα και τις απαιτήσεις 
τους. 

Προς το σκοπό αυτόν, συνιστάται μόνιμη διευθύνουσα 
Επιτροπή για το συντονισμό και τον έλεγχο του σχεδίου. 
Ολοι οι συμμετέχοντες εταίροι θα εκπροσωπούνται σε 
αυτή την Επιτροπή. Πρόεδρος θα είναι ο αρμόδιος 
αντιπρόσωπος της Επιτροπής ως συντονιστής του σχε¬ 
δίου. Η Επιτροπή θα συνέρχεται σε τακτά διαστήματα 
στις Βρυξέλλες. Ο Πρόεδρος θα υποβάλει τακτική 
έκθεση προόδου στην Ομάδα Εργασίας “Διοικητικών 
Υποθέσεων. 

Άρθρο 12 

Το σχέδιο χρηματοδοτείται άμεσα, αφού εγκριθεί το 
Πρόσθετο Μνημόνιο Συμφωνίας που αναφέρεται στο 
άρθρο 11. με συνεισφορές των συμμετεχόντων εταίρων, 
ανάλογα με το μερίδιο του σχεδίου που αποδίδεται σε 
κάθε εταίρο. Η συνεισφορά της Επιτροπής θα καταβληθεί 
από την κατάλληλη γραμμή του προϋπολογισμού. 

Το κοστος προετοιμασίας του σχεδίου (ψάοη 1) θα 
καταβάλει η Επιτροπή από τις πιστώσεις διοικητικής 
λειτουργίας της. Το κόστος αυτό εκτιμαται σε 140.000 
ΕΟυ. Εάν εκτελεστοί το σχέδιο, το κόοτος αυτό 6α 
καλυφθεί από συνεισφορές όλων των συμμετε)(θνΓων 
εταίρων, ανάλογα με το ιδιωτικό μερίδιό τους στο 
σχέδιο, 

Αρθρο 13 

Ολοι οι ουμμετέχοντες εταίροι εγγυώνται, αφού ε- 
γκριθεί το Μνημόνιο Συμφωνίας, το οποίο θα καλύπτει 
τα λεπτομερή σχέδια του κτιρίου, την κατανομή του 
κόστους κ.λπ., όπως αναφέρεται στο άρθρο 11. την 
καταβολή του συνολικού τους κόστους. Το συνολικό 
κόστος για κάθε εταίρο συνιστάται στα εξής: 

α) το πλήρες κόστος για το ιδιωτικό μέρος κάθε 
εταίρου στο σχέδιο και 

β) το μερίδιο κάθε εταίρου από το κόστος για τους 
κοινούς και δημόσιους χώρους, το οποίο υπολογίζεται 
με την ίδια αναλογία με το μερίδιο του επί του αθροί¬ 
σματος των ιδιωτικών χώρων. 

Άρθρο 14 

Η Επιτροπή, υπό την ιδιότητά της ως συντονιστής 
του σχεδίου, θα εκτελεΐ όλες τις πληρωμές προς 
τρίτους, σύμφωνα με την εξής διαδικασία: 
α) πληρωμές σχετικές με το μέρος του σχεδίου που 
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(ν; ορά ΟΠΟΙΟνδήποτε επί μέρους συμμετέχοντα εταίρο 

εκτελούνται από την Επιτροπή προς τον πιστωτή, 
μόνον αφού ο εν λόγω συμμετέχων εταίρος δεχθεί τις 
οικονομικές υποχρεώσεις του και καταβάλει τη σχετική 
πληρωμή στην Επιτροπή στις Βρυξέλλες, 
β) πληρωμές προς κάλυψη των δαπανών των κοινών 
και δημόσιων χώρων θα εκτελούνται από την Επιτροπή 
προς τον πιστωτή, μόνον αφού όλοι οι συμμετέχοντες 
εταίροι δεχθούν την εν λόγω οικονομική υποχρέωση 
και καταβ^ουν το αντίστοιχο μερίδιό τους στην Επι¬ 
τροπή στις Βρυξέλλες, 

γ) σε περίπτωση καθυστέρησης στην καταβολή των 
προς πληρωμή πιστώσεων, ο ενδιαφερόμενος συμμε¬ 
τέχων εταίρος πρέπει να καταβάλει τους τυχόν τόκους 
υπερημερίας, καθώς και κάθε άλλη ποινή που προβλέ- 
πεται κατ' εφαρμογή των συμβάσεων. 

Αρθρο 15 

1. Αν ένας εταίρος αποφασίσει να αποσυρθεί από το 
σχέδιο, μη υπογράφοντας το Πρόσθετο Μνημόνιο Συμ¬ 
φωνίας που αναφέρεται στο άρθρο 11, οι όροι του 
παρόντος Μνημονίου Συμφωνίας, συμπεριλαμβανομένων 
των χρηματοδοτικών υποχρεώσεων που αναφέρονται 
στα άρθρα 12 και 13, θα πάψουν να ισχύουν για τον 
αποσυρόμενο εταίρο. 

2. Σε περίπτωση που ένας εταίρος υποχρεωθεί να 
αποσυρθεί από το σχέδιο, έπειτα από την έναρξη ισχύος 
του Πρόσθετου Μνημονίου Συμφωνίας που αναφέρεται 
στο άρθρο 11, ισχύουν οι εξής κανόνες: 

α) εάν η απόφαση αυτή συνεπάγεται την εκκένωση 
των γραφείων, ο αποσυρόμενος εταίρος οφείλει να 
προσφέρει τους σχετικούς χώρους σε έναν ή περισ¬ 
σότερους άλλους εταίρους στο σχέδιο προς πώληση 
ή μίσθωση, 

β) εάν κανένας άλλος συμμετέχων εταίρος δεν εν- 
διαψέρεται να αγοράσει ή να ενοικιάσει το σχετικό 
χώρο, ο αποσυρόμενος εταίρος μπορεί να τον προ¬ 
σφέρει σε άλλο μη συμμετέχον Κράτος-Μέλος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης ή, με'τη συγκατάθεση των άλλων 
συμμετεχόντων εταίρων, σε κράτη τα οποία έχουν 
υποβάλει αίτηση για να γίνουν Κράτη-Μέλη της Ευρω¬ 
παϊκής Ένωσης και με τα οποία η Ένωση έχει αρχίσει 
διαπραγματεύσεις, οι οποίες προχωρούν με στόχο την 
προσχώρηση σε σύντομο χρονικό διάστημα. Σε περί- 
πτακτη αποδοχής, γίνονται εταίροι στο σχέδιο, 

γ) εάν δεν ισχύει ούτε περίπτωση α’ ούτε η περίπτωση 
β’. η ΧΡήίτη του σχετικού χώρου αποφασίζεται από 
κοινού. 

Αρθρο 1’6 

Το παρόν Υπόμνημα Συμφώνίας θα αρχίσει να ισχύει 
ένα'(1) μήνα μετά την υπογραφή του από όλους τους 
συμμετέχοντες εταίρους και εφόσον οι Υπουργοί Εξω¬ 
τερικών του Βασιλείου του Βελγίου, του Βασιλείου της 
Δανίας, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμα¬ 
νίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της 
Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιρλανδίας, 
της Ιταλικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου των Κάτω 
Χωρών, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας και η Επιτροπή 
ενημερώσουν το Θεματοφύλακα ότι έχουν εκπληρωθεί 
οι αντίστοιχες απαιτήσεις τους για την εν λόγω έναρξη 
ισχύος. 


ΗθοΜο θπ ΙυχθΓηόυΓ 90 , βΙ άΐθοίοοίιο 6β αόπΙ άβ Γπϋ ηο- 
νθοΐθπίοδ ηονβηΐε γ ουαίΓο, 

ϋό^ΒΒ^ό\^ΒX I ί.υχ8ΠΓίόουΓ9, άβη αΙΐθΡάθ αρπΙ ηΐΐΐθπ ίτυπ- 
άΓθάθ 09 ^ΐΓβ 09 ^ιαΙνίβητιβ, 

Οβδο^ιβήβη ζυ ΕυχθίπΡυφ, 8Γη βοΙτΙζβΗηίθη ΑρήΙ ηβυη- 
ζΘΐιηΙιυη08ΐ1νί8Γυηάηθυηζίη9, 

Εγινε στο Λουξεμβούργο, στις δεκαοκτώ Απριλίου 
χίλια εννιακόσια ενενήντα τέσσερα, 

Οοηβ βΧ ΕυχθΓπόουΓς, οη 1Ιί8 θί 9 ΗίθβηΙΐΊ άβγ οί ΑρπΙ ίη ΐησ 
γββΓ οηβ Ιήουδβηό ηίηβ ΙιυηάΓβά θπά ηίηβίγ-ίουΓ, 

Ρβίί ά ΙυχθΓπόουΓ9» Ιβ άΐχ- ^ιυιί βνπΐ ηηϋ ηβυΐ οβηΐ ςυΒίΓβ- 
νϊηρί-ςυβΙΟΓΖθ, 

Ρβίίο 8 ΕυδδοηιόουΓρο, 8άάί’ άίοίοίΐο 8ρηΊ8 ηιίΙΙθηονβοβη* 
1οηον3ηΐ3ςυ8«Γθ, 

0θά33η ίβ ΙυχβηηόυΓς, ό8 30^ι«ίβηάΘ 3ρπΙ ηβ 98 ηϋβηΙκ)η· 
άβΓά νί8Γβηη89βη1ΐ9, 

ΡθίΙοθΓπ ΕυχθίτιΡυΓΟΟ, θΓΠάβζοΙίοάβ ΑόπΙ άβ ηηΐΙ πονβοθπ- 
ίοδ θ ηονβηΐΒ 8 ςυβίΓΟ, 

ΘΠ υη θ]θΓηρΐ3Γ ύηίοο, ΓβάβοίΗάο βη Ιβη9υ3δ βίβηηβηα, 
ά 3 ηθδ 3 , βδρβήοΐβ, ΐΓβηοθδβ, 9 ^ 893 , ίη9ΐβδ3, ιΐβΐίβηδ, πθθγ- 
Ιαηάβδβ, ρθΓίυ 9 υ 853 , ουγοδ Ιβχίοδ βη 0303 υηβ άβ Θ8ΐ3δ 
Ιθηςυβδ δοη ΐ9υ3ΐΓηθηΙθ βυίέηΐίοοδ, γ ςυβ δβΓέ (Ιθροδίΐβάο 
ΘΠ Ιοδ βΓοΙιίνοδ άθ Ι 3 δθ0Γθΐ3Γΐ3 ΟθΠθΓβΙ όθ1 Οοη5θ]ο άθ Ι3 
υηΐόη ΕυΓορθ3, ηυβ ΓΘΓηίΙΐΓέ υη3 οορί3 οβΓίιίιοβάβ οοηίοΓτηβ 
α 0303 υηο άβ Ιοδ ΓΠΙθίτιόΓΟδ ραιΐίοίρβηΐθδ. 

ρά ά3η3ΐ<, βηρβΙδΚ, ίΓβηδΚ, 9Γ3Θ5Κ, ΐΓδΚ, ίΐ3ΐϊ8ηδΙ<, ηβάθΓ- 
Ι3ηά5ΐ<, ροι1υ9ϊδί5Κ, δρβηδΚ 09 ΙινίΙΚθ ΙβΚδΙβΓ ίΊ3Γ 

83ΓΤΊΓηβ 9νΙίίί9·^βοΙ, ϊ βί θηΚθΙΙ βΚδθΓπρΙβΓ, δοη άβροηβΓθδ \ 
βΓΚΐνθΓΠΘ ΐ (3βη8Γ3ΐ5θ1<Γθί3Π3ΐθΙ ίοΓ ΡάάοΙ !ογ Οβη Ευτο- 
Ρ3θΐ5ΐ<θ υηΐοη, ίΓβΓΠδΘηάθΓ θπ όβΚΓβθίΙθΙ 9βηρ3ΐ1 ΙΐΙ ΝνθΓ 3ί 
άβ άθΙί39βηάβ ρβιΙβΓ. 

ΐη άβηΐδοΙτβΓ, άβυΙοΐΊβΓ, βηςΙίδοΐΊθΓ, ίΓαηζόδϊδοΗθΓ, ςπθοΗϊ' 
δο^βΓ, ϋβϋθηΐδοΙίθΓ, ηΐβόβΓίαηοΙΐδΟ^θΓ. ροΠυςΙβδΐδοΐΊβΓ υηά 
δρβηΐδαίΐθΓ δρΓΒοΗθ ίη βίηθΓ υΓδοΜπΗ, ννοόθΐ \β0βτ \Λ/οηΐ3υΙ 
9(θίοΐΊθΓΓπ30βη νβΓόϊηάΙίοΙτ ίδΐ; άίβ νβΓ8ίηό3Γυπ9 ν^ίτά ίηη 
ΑΓΟίΊίν άθδ (3θη8Γ3ΐδθ1<Γθΐ3Γί3ί8 άβδ Ρ3ΐβδ άθΓ ΕυΓΟρθΙδΟΐΊΘΓ. 
ϋηΐοη ηίηΙβΓίβςξ ά35 ίβάβητι ΙβίηβΐΊΓηβηάΘη ΡβΠηβΓ βίηο 06- 
9ΐ3υόΐ9ΐβ ΑόδοΗπίΙ ϋΙζ^ΓΓηίΙΙβΙΙ. 

σε ένα μόνο αντίτυπο στην αγγλική, γαλλική, γερ¬ 
μανική. δανική, ελληνική, ισπανική, ιταλική, ολλανδική 
και πορτογαλική γλώσσα, και όλα τα κείμενα είναι εξίσου 
αυθεντικά κατατίθεται στο αρχείο της Γενικής Γραμ¬ 
ματείας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η 
οποία διαβιβάζει δεόντως επικυρωμένο αντίγραφο σε 
κάθε συμμετέχοντα εταίρο. 

ΐη ΙΐΊθ ΟβηΐδΜ, Ουίοίι, Εη 9 ΐίδη, ΡίβηοΙι, ΟοΓΠίΒη, ΟγθθΚ, 
!ΐ3ϋ3η. ΡθΓΐυ9υΘδβ βηά δρβηΐδη Ι3η9υ39βδ, 3ΙΙ ίθχίδ όβίηρ 
βςυβΙΙγ βυίΐιβηΐίο, Ιη 3 δΙη 9 !β οοργ, ννΐιΐοΐτ δΐΊ3ΐΙ όβ άβροδΙΙβά 
Ιη ΙΗβ ΒΓΟίΊίνβδ οί Ιήβ ΟθηβΓδΙ δβΟΓβίβπβΙ οί ΙΙιβ Οουηοίΐ οΙ 
ΙΐΊθ ΕυΓορβθΠ υηίοη, ννΐΊΐοΗ δΙΐ3ΐΙ ίΓβηδπηΐί 3 όυΐγ οβΓίΙίίθά 
οοργ Ιο β3θΙι ρ3ΓΐΙσΙρ3ίίη9 ρ3ΐ1ηβΓ. 

βη Ιβηρυθδ βΙΙθΓΠβηάβ, 3η9ΐ3ίδθ, άβηοϊδθ, θ5ρ39ηοΙβ, 
ίΓ 3 ης 3 ΐδ 8 , 9 Γβοηυβ, ίίβΙΙθηηθ, ηόΘΓίβηόΒίδβ 8ΐ ροΓΐυ93ίδβ. 
ίουδ Ιβδ ΙβχΙθδ ίβίδΒπΐ έςΒίθΓπβηί Ιοί, βη υη βχβπΊρίΒίΓθ 
υηίςυθ, ςυΐ 5 θγ 3 άέροδέ βυχ βΓοΙτίνβδ άυ δβ0Γέΐ3Π3ΐ 3έηέ- 
Γ3ΐ όυ ΟοηδβίΙ όβ ΓΙΙηΙοη ΕυΓορέθπβ, ςυί ΐΓ3ηδπτ8«Γ3 3 οΐιβ- 
ουη άθδ ρ 3 Γΐβη 3 ΪΓθδ ρβιΐίοΐρβηΐδ υηβ οορίθ οβπίίΐέθ οοη- 

ίΟΓΓΠΘ. 

II ρΓΘδθηίθ ΓΠθπηοΓβηάυπη, ΓθοΙβηο ίη υη υηΐοο θδθηηρΐ3Γβ, 
ίη άβηθδβ, ίη ίΓβηοβδβ, ίη 9«'βοο, ίη ίη9ΐβδβ, ίη ιΐβΐίβηο, ίη 
οίβηόβδβ, ίη ροΓίθ 9 ΐ^βδΘ. ίη δρβςηοίο β ίη Ιβάβδοο, ί ΙβδΙί ίη 
οΐ 3 δουη 3 άί ηυβδίβ 11η9υβ Ι30βη1ί ίυΐΐί υ9υ3ΐΓηβηίβ ίβάβ. δ3Γ3 
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άβροδίίΒίο ηβςΐί βΓοΗίνί όθΐ 8β9Γθ(&πΗίο ΘβπβΓβΙβ όβΙ Οοη- 
δί 9 ΐίο (ίβΙΓ υηίοηβ Ευίορββ, οίΐΘ ρΓοννβ(ίβΓά 3 ΠΓΠβίίβΓηβ 
οορί3 0θΛίίί03ΐ3 οοηίοΓΓηβ 3 είβδουηο (Ιβί ρβΓίβοΐρβηΐΐ. 

ίη 06 ΟβθΠδβ. όβ Ουίίδβ. €ΐθ ΕηρβΙδβ, ςίβ ΡΓβηδβ, όΒ 
ΟπβΚδθ. όβ Ιΐ 3 ΐί 33 ηδβ, <ί 6 Νβ€ΐβΓΐ 3 η< 1 δβ, (Ιβ ΡοΠυρβδβ βη 
όθ 8ρ33ηδ6133ΐ, ζί]η(1θ 3ΐ(θ ΙθΚδΙοη 96Ν]}(θΙί]Κ ^υί^)βηι^ΘΚ, ίη 
έέη βχβΓηρΐ33Γ. ύαΧν^οηϋ ^\Β6βί^θ\Β^ύ ίη ί)βΐ3Γ€ίιίβί νβη ίΐθί 
8 θ€Γθΐ 3 Π 33 ΐ - 0 θηβΓ 33 ΐ ν 3 η όβ ^ΒΒύ νΒπύβ ΕυΓορβδθ ΙΙηίθ, 
\^ 6 ΐΙ(β θβη νοοΓ θβηδΙυίοΙθηΡ ^ΒVίΒΒ^ΐ^)Β^\(X βίεο^πίί εΐοβ! 
ίθ 6 ΐ(οηΐ 6 η 83η θΙΚθ €ΐ 6 θΙηβητ) 6 η(ΐ 6 ρβΠηβΓ 
η38 1ίη9υ3δ βίβηηδ, οΙΙη3τη3ΐηυβ83, θ 8 ρ 3 ηΗοΐ 3 . ίίΒηοβββ, 
ίη9ίθδ3, ίΐ3ΐί3η3, ηθ6Γΐ3ηάβδ3 β ροι1ιΐ9υ6δ3, ί3Ζθη^1ο 
ί9υ3ΐΓη6η!β ίέ 1 (κΙθδ Οδ Ιβχίοδ, Γ 6 <« 9 ί€ίθδ βητ) θχβηρΙδΓ ύηίοο, 
ςυβ δθΓ^ <ίθροβί< 3 (ίο ηοδ βηςυινοδ όο 8 θθΓθΐ 3 η 3 (ίο - ΟθιβΙ 
όο ΟοπδθΙίτο όΒ ΙΙηίδο ΕυΓορβΙβ, ςυβ ΓβηιβΙθΓά υΓη 3 οόρΐ 3 
(Ιβνίόβπίθηΐθ 3 υίβηίΙθ 3 (ΐ 3 3 03^3 Ρ 3 ΐ 1 β ΡβΠίοίρβηίβ. 

ΡουΓ Ιθ ΜίηϊδίόΓΘ Ρβδ ΑίίΗίΓβδ ΕΐΓβης^Γθδ €ΐυ Βογβαητίθ (1 θ 
Β θΙςίςυβ 

νοοΓ Μίηίδίβπβ νβη ΒυίΙβηΙβηςΙδβ ΖβΚβη ν3η Ηβί Κο- 
ηίηΙ(η]Κ 86(91^ 

(δίςηυβίυΓβ) 

ΡοΓ υ^]6ηπ9δΠ1^η^δ!6ηβ( ίοΓ Κοη96Π9θΙ ΟβπΓπβΓΚ 
(δίςηυβίυΓθ) 

ΡϋΓ (ΐ3δ ΜίηίδίΘπυΓη ίϋΓ 3υ5νν3Γΐί9θ ΑηςβΙθςβηΙιβΐΙθη ύβί 
Βυη(1βδΓθρυ5ΝΙ< ^βυ1δ^^1I^η^I 

(δΐ9η3ΐυΓθ) 

Για το Υπουργείο Εξωτερικών της Ελληνικής Δημο¬ 
κρατίας 


νοοΓ όθ ΟοΓηπιίδδίβ νβη οΐβ ΕυΐΌρβδθ Οθητθβηδοίτβρρβη 
Ρθΐ3 Οοτηίδδίο (ΐ3δ Οοπτυηκίβϋβδ ΕυΓορβίβδ 

ΕΙ Ιθχίο ςυβ ρΓβοβάβ βδ οορίβ οβΓϋίΙθ 3 θΐ 3 οοηίοΓπιβ όβΙ 
οήςίηβΙ ^^βροδ^1^^1ο βη Ιοδ βΓοήίνοδ όβ Ια ΒβαΓβΙβΓίβ ΘθηβΓβΙ 
όβΙ Οοη$6|ο βη ΒαίδβΙβδ. 

ΡοΓβηδώβηόβ ίβΚδί ΘΓ βη ΡβΚιββίΙβί βί οη 9 ίη 3 ΐ- 

^^οI(υπ16η^6ί (ΙβροηβΓβ! ί Βόοΐβίδ ΟβηβΓβΙδβΚΓβίβπβίδ βίΚίνβΓ 
ί ΒαιχβΙΙβδ. 

ΟβΓ νοΓδΙβήβηοΙβ ΤθχΙ ίδΙ βΐηβ Ρβ9ΐ3υ6ί9ίθ ΑΡδοΗπΛ <ίβδ 
ΟηςίηβΙδ. (Ιβδ ίη) ΑίοήΙν εΐβδ ΟβηβΓΒίδβΚΓβΙβπβίδ όβδ ΡΙβΙβδ 
ίη ΒΓϋδδβΙ Ηίηίβιΐβςΐ ίβ!. 

Το ανωτέρω κείμενο είναι ακριβές αντίγραφο του 
πρωτοτύπου που είναι κατατεθειμένο στο αρχείο της 
Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου στις Βρυξέλλες. 

Τϊ)β ρΓθθβάίη9 ίβχΐ ίδ 3 οβΓίίίίβό ΐΓυβ οοργ οί ΙΙιβ οήςΙηβΙ 
^ίβροδίί6^I ίη 1ί)β βΓΟ^ιΙνβδ οί Ιίιβ ΟβηβΓβΙ ΒβΟΓβΙβηβΙ οί Ιήβ 
ΟουοοίΙ ίη Βίυδδβίδ. 

ίβ ίβχίβ ςυί ρΓόοέεΙβ βδ! υηβ οορίβ οβΓίίίίέβ οοηίοπηβ έ Γ 
0Π9ΐη3ΐ οΙέροδέ είβηδ Ιβδ βΓοίιίνβδ όυ 8β0Γό!3Π3ί 6έη0Γ3ΐ ϋυ 
ΟοηδβίΙ έ ΒαιχθΙΙβδ. 

II ίβδίο οΗβ ρΓβΟβόβ β ΟΟρΙβ 0 βΓϋίί 03 ΐ 3 οοπίοΓτηβ 3 ΙΓ ογΙ- 
9ΐη3ΐβ ΡβροδίΙβίο ηβςΐί 3ΓθΐΊίνΙ ΡβΙ ΒβςΓβΙβπβίο ΟβηβΓβΙβ όβΙ 
Οοη5ί9ΐίο 3 ΒαιχβΙΙβδ. 

Οβ νοοΓςββηοΙβ ίβΚδί ίδ ίϊβί νοοΓ ββπδΐυϊόβηίί ςβννββητηβΓΚ! 
βίδοίιπίΐ νβη ίϊβί ΟΓΐςίηββΙ, ηβ^^βΓ9β!β9^^ ίη όθ βΓΟήΙβνβη νβη 
ί)β1 δβθΓβί3η33ΐ-ΟβηβΓ33ΐ νβη όθ Β33(ί Ιβ ΒωδδβΙ. 

Ο ίβχίο ςυβ ρΓβοβεΙβ έ υηιβ εόρίβ 3υίβη!ίθ3€ΐ3 όο οπςίηβΙ 
(ίβροδΐΙβΡο ηοδ βΓςυίνοδ όο δβΟΓβίβπβόο - ΟβιβΙ όο Οοη- 
δβΐήο βπΊ ΒιυχβΙβδ. 


(υπογραφή) 


ΡοΓ βΙ Μίηίδίβηο όβ Αδυηΐοδ ΕχΐβποΓβδ όβΙ Ρβίηο όβ Εδ* 

Ρ3ή3 


(δΐςηβΐυίβ) 


ΡουΓ Ιβ ΜίηίδΙθΓβ όβδ Αίίβίτβδ ΕηΐΓβηςβΓβδ όβ Ιβ Ρβρυ- 
ΡΙίςυβ ΡΓβηςβίδβ 

(δίςηβΙυΓβ) 

Τή3Γ οββηη ΑίΓββοή! ΟηόΙ^ιβί Ε3 οΙί!γ3οΗ 3 ηβ ήέϊΓββηη 
ΡοΓ Ιήβ ΜίηΐδίΓγ οί ΡοΓβίςη ΑίίβίΓδ οί ΙτβΙβηό 
(δίςηβίυΓβ) 


ΒΓυδβΙβδ. 

ΒοίχβΙΙθδ, όβη 
ΒΓύδδβί όβη 
Βρυξέλλες, 

θΓυδδβΙδ 26 .ΐν .1994 

ΒΓυχβΙΙβδ, Ιβ 
ΒαιχβΙΙβδ, βόόί' 

ΒαίδδβΙ, 

ΒαιχβΙβδ, βπη 

ΡοΓ βΙ δβΟΓβίβηο ΟβηβΓβΙ όβΙ Οοηδβρ όβ Ια ϋηΐοη 
ΕυΓορβα 


ΡβΓ ϋ ΜΙηίδίβΓο όβςϋ Αίίβη Εδίβπ όβΙΙβ Ρβρύ55Ιίθ3 ΙίβΙΙβηβ ΟβηβιβΙδβΚΓβίββΓβη ίοΓ ΡέόβΙ ίΟΓ Οβη ΕυΓορββίδΚβ 
(δίςηβΙυΓβ) ίΐηΐοη 


νοοΓ ίϊβί Μίηίδίβπβ νβη ΒυίίβηΙβηόδβ ΖβΚβη νβη ήβί Κο- 
ηΙηΚπΙΚ όβΓ Νβόβόβηόβη 

(δΙςηβίυΓβ) 

ΡβΙο Μίηίδίέπο όοδ Νβςόείοδ ΕδίΓβηςβίΓΟδ όβ ΡβρυΡΙίοβ 
ΡοΓΐυςυβδβ 

(δίςηβίυΓβ) 

ΡοΓ Ιβ ΟοηιΙδΙόη όβ Ιβδ Οοηιυηίόβόβδ Ευιορββδ 
ΡοΓ ΚοπιπΊΐδδΙοη ίοΓ Οβ ΕυΓορββίδΚβ ΡββΙΙβδδΚβΡβΓ 
ΡϋΓ όίβ ΚοπΊπιίδδίοη όβΓ ΕυΓορέϋδοίιβη ΘβΓηβίηδοίιβίΙβη 
Για την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
ΡοΓ ίίιβ ΟοηιηιΙδδίοη οί ίίιβ ΕυΓορββπ ΟοηηηιυπίίΙβδ 
ΡουΓ Ιβ ΟοΓΠΓπΙδδίοη όβδ ΟοπίΓπυηβυίέδ ΕυΓορέβηβδ 
ΡβΓ Ιβ ΟοΓπηιίδδίοηβ όβΙΙβ ΟοΓηυηίίέ ΕυΓορββ 


ΡϋΓ όβη ΟβηβΓβΙδβΚΓβίβΓ όβδ Ρβίβδ όβΓ ΕυΓορβΙδοίιβη 
υηίοη 

Για το Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ΡοΓίίιβ δβΟΓβΙβΓγ - ΟβηβΓβΙ οί !ήβ ΟουηαίΙ οί ίΐιβ ΕυΓορββη 
ίΐπίοη 

ΡουΓ Ιβ δβΟΓόΙβίΓβ ΟόηόΓβΙ όυ ΟοηδβίΙ όβ Γ ϋηίοη 
ΕυΓορόβηηβ 

ΡβΓ ί! δθ9Γθί3Π0 ΟβηβΓβΙβ όβΙ ΟοπδίςΙίο όβΙΓ ΟηΙοηβ 
ΕυΓορββ 

νοοΓ όβ δβΟΓβίβπδ - ΟβηβΓββΙ νβη όβ Ρββό νβη όβ 
ΕυΓορβδβ ίΐηΐβ 

ΡβΙο δβοΓθΙέπο - ΟβΓβΙ όο ΟοηδβΙίιο όβ ίΐηίβο ΕυΓορβία 
(δίςηβΙυΓβ) 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΟΤΟ) 


Άρθρο ΟβΑηρο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και του ΜνημονΙου- 
ΣυμφονΙας που κυρώνεται από την ολοκλήροίοη των 
προϋποθέσεων του άρθρου 16 αυτού. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ο»ς νόμου 
του Κράτους. 

Αθήνα, 20 Νοεμβρίου 1995 

ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΑΟΣ 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΚΟΝΟΜΚΟΝ ΑΗΑΠΑ. ΕζΟΠΕΡΙΚΟΝ 

ΑΑΒ. ΠΑΠΑΛΟηΟΥΑΟΣ ΓΈΟΡΓ. ΡΟΜΑΙΟΣ 

θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 

Αθήνα. 20 Νοεμβρίου 1995 

ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

η. Α. ΠΟΤΤΑΚΗΖ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 



Διεύθυνση 

Ταχ. Κώδικας 
ΤΕΙΕΧ 

ΡΑΧ 

Καποδιστρίου 34 

104 32 

22.3211 ΥΡΕΤΟΡ 
5234312 

Οι Υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

λειτουργούν καθημερινά αηό 8.00' έως 13.00* 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


* Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ.: 52.39.762 

* ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωυού51 τηλ : 52.48.188 

* Γιο φωτοοντίγραφοηολοιών τευχών στην οδό Σολαψου 51 τηλ.: 52.48.141 

* Τμήμο πληροφόρησης: Γμ το δημοσιεύματα των ΦΕΚ Σολωμού 51 τηλ.: 52.25.713 - 52.49.547 

* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 


* Αηο(πολή ΦΕΚ στην επαρχία με κσταβολότης αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 


Τιμές κατά τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κόθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δ'ρχ. 100. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 150, από 17 έως 24 δρχ. 200 
Αηό 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (8σέλιδου ή μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 50 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε, θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 

ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 

Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 

ΚΜβΗφς αριθ. καιάθιαης στο Δημόσιο Ταμιίο 3512 

Η ετήοια συνδρομή είναι: 

α) Για το Τεύχος Α' Δρχ. 20.000 

β) » » » Β’ » 40.000 

Υ) » » » Γ » 10.000 

δ) » » » Δ’ » 40.000 

ε) » » » Αναπτυξιακών Πράξεων » 25.000 

στ) » » » Ν.Π.Δ.Δ. » 10.000 

ζ) » » » ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ · 5.000 

η) » » » Δελτ. Εμπ.& Βιαμ. Ιδ. » 10.000 

θ) » » » Αν. Ειδικού Δικαστηρίου » 3.000 

ι) » » » Α.Ε.&Ε.Π.Ε. » 210.000 

ια) Για όλα τα Τεύχη εκτός ΤΑΕ-ΕΠΕ » 110.000 

Πληροφορίες: τηλ. 52. 

Ποσοστό 5% υπ^ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού ΓΤΑΠΕΤ) 

Δρχ. 1.000 

» 2.000 

» 500 

» 2.000 

» 1.250 

» 500 

» 250 

» 500 

» 150 

» 10.500 

» 5.500 

48.320 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΜΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 














